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urodził się w Liverpoolu. Podczas odby­
wania służby cywilnej zaczął zajmować 
się rysowaniem (karykatur). Później 
kontynuował tę działalność, sprzeda­
jąc historyjki obrazkowe i pojedyncze 
rysunki redakcjom wielu gazet i czaso­
pism. Brian spotkał John nie Mortime­
ra na zjeździe karykaturzystów i zapro­
ponował mu współpracę przy pisaniu 
sztuk dla radia - Ludzie z ministerstwa 
(Men from the Ministry) i Wokół przy­
lądka Horn (Round the Horn). Od tej 
pory pisali niemal wyłącznie dla tele­
wizji, wymyślając scenariusze i pisząc 
dialogi do seriali takich jak Ojcze, drogi 
ojcze (Father Dear Father), Mężczyzna 
w domu (Man About the House), 
George i Mi/dred, Robin's Nest (Gniaz­
do drozda), Tom, Dick and Harriet 
(Tom, Dick i Harriet), Niech to będzie 
miłość (Let There Be Love), Pełen dom 
(Full House) i in., a sam Brian napisał 
Niech to zostanie w rodzinie (Keep lt 
in the Family) i Dzień wycieczkowicza 
(Tripper's Day). Cztery z napisanych 
przez nich wspólnie seriali zostało za­
adaptowanych dla potrzeb telewizji 
amerykańskiej: Troje to już towarzystwo 
(Three's Company), Powroźnicy 
(The Ropers), Troje to już tłum (Three's 
a Crowd) oraz Noga w drzwiach (Foot 
in the Door), podobnie jak dwa seriale 
napisane przez samego Briana. Brian 
i Johnnie stworzyli również adaptacje 
filmowe seriali Tylko nie seks, jesteśmy 

Brytyjczykami (No Sex Please We're 
British), Mężczyzna w domu i Ojcze, 
drogi ojcze. 
Ich pierwsza sztuka teatralna Kiedy 
kota nie ma (When Cat's Away) odnio­
sła spory sukces w wielu krajach. 
Kolejna - Komedia sytuacyjna (Situa­
tion Comedy) obecnie cieszy się po­
dobnym powodzeniem. 
Brian napisał również scenariusze do 
holenderskiej i niemieckiej wersji seria­
lu Tom, Dick i Harriet, który wcześniej 
przygotował razem z Johnnie dla bry­
tyjskiej telewizji Thames. 
Na język polski przetłumaczone zostały 
tylko dwie ich sztuki: Komedia sytuacyj­
na i Kiedy kota nie ma. 
Kiedy kota nie ma„. to typowa mał­
żeńska komedia omyłek. Akcja sztuki 
dotyczy małżeńskich perypetii dwóch 
niefortunnie dobranych par. Mildred 
to osoba energiczna i namiętna, nato­
miast jej mąż George jest flegmatykiem 
i niezgułą, nie umiejącym zapewnić 
żonie wymarzonego komfortu i sta­
tusu. A Humphrey, pełen tempera­
mentu zamożny biznesmen, spełnia 
wszystkie zachcianki swej egzaltowanej 
żony Ethel, ale ... zdradza ją. Rozżalo­
ne kobiety, będące zresztą siostrami, 
niezadowolone ze swych mężów, po­
stanawiają same wyjechać na wakacje. 
Ponadto w intrygę matrymonialną włą­
czają się dwie sekretarki. 
Komedia ta z powodzeniem wystawia­
na jest w Polsce, między innymi w war­
szawskim Teatrze Kwadrat i łódzkim 
Teatrze Powszechnym. 





Na ulicy spotykają się starzy znajomi 
z podstawówki. 
- Cześć! Słyszałem. że się ożeniłeś' 

Przyznaj się. ładna ta twoja żona7 
- No, nie wiem ... Wszyscy mówią. 
że jest podobna do Matki Boskiej. 
- Niemożliwe. pokaż jej zdjęcie' 
O Matko Boska' 

- Wyobraź sobie. wracam raz z pra­
cy, zaglądam do sypialni. a tam obok 
mojej żony leży nieznajomy mężczy­
zna. Bardzo mnie to zaniepokoiło. 
Zajrzałem do kuchni i rzeczywiście: 
całego faszerowanego kurczaka 
zjedli! 

W łóżku leży para. Nagle rozlega się 
odgłos otwieranych drzwi do domu. 
- O Boże! - krzyczy kobieta. 
-To mój mąż' 
Mężczyzna wyskakuje z łóżka, 
chwyta w pośpiechu ubranie 
i chowa się za kotarę. 
Jednak po chwili wychodzi z ukrycia 
i ze zdumieniem mówi: 
- Zaraz. chwileczkę' Przecież to ja 
jestem twoim mężem' 

On i ona siedzą na kanapie. 
Dzwoni telefon. Ona odbiera. 
- Kto dzwonił? 
- Mój mąż. 
- O! Co mówi/7 
- Że spóźni się do domu. bo gra 
z tobą w brydża ... 

Mąż dzwoni do żony i pyta: 
- Czy to ty, kochanie? 
- Tak, a kto mówi7 

ANNA PAPRZYCA i EWA KUS 
KLAUDIUSZ SZYMICZEK i ANNA PAPRZYCA 

. 
Rozmowa dwóch kumpli: 
- Powiedz, Karol, kto cię poznał 
z twoją żoną? 
- To był przypadek, nawet nie ma 
kogo winić. 

Rozmawiają dwie żony biznesme­
nów: 
- Słyszałam, że oprócz męża masz 
jeszcze kochanka ... 
- Co się tak dziwisz? Pieniądze to nie 
wszystko. Muszę mieć trochę przy­
jemności. 

Mąż przed wyjściem do pracy mówi 
do żony: 
- Wiesz, po goleniu czuję się. jakbym 
miał dwadzieścia lat mniej. 
- A czy nie mógłbyś golić się wie­
czorem 7 

W poradni seksuologicznej przepro­
wadzono ankietę wśród par małżeń­
skich zgłaszających się po poradę. 
Na pytanie: „Co robią mężowie po 
odbytym stosunku?" otrzymano 
następujące odpowiedzi: 
- 5% mężczyzn odwraca się na drugi 
bok i zasypia. 
- 5% wychodzi do łazienki, 
-90% ubiera się i ... wraca do żony. 

Żona do kochanka w łóżku: 
- Pamiętaj, jak wejdzie mój mąż. 
to udajemy, że się nie znamy. 

Mąż wraca wcześniej do domu 
i zastaje własną żonę w łóżku 
z obcym mężczyzną. 
- Co to ma znaczyć? Kim pan jest? 
- Mój mąż ma rację. Jak się pan 
właściwie nazywa 1 



Kl LKA PYTAŃ DO REŻYSERA 

Od kilku sezonów w repertuarze SP po· 
jawiają się komedie lub farsy w Twojej 
reżyserii. Co zainteresowało Cię w ko· 
medii Kiedy kota nie ma„.? Czym różni 
się ona od poprzednich np. Mayday czy 
Szalone nożyczki? 

Ale to są dwa pytania, więc po kolei. Reżyserię 
komedii i fars przejąłem de facto po reżyserze 
Witoldzie Rybickim, który był dla mnie zna­
komitym nauczycielem w tej materii. Chodzi 
głównie o tempo, rytmy i umiejętność skre­
śleń w tekście. To jeśli idzie o formę. 

W Kiedy kota nie ma„. zainteresowała mnie 
przede wszystkim sama warstwa fabularna, 

znakomicie napisane role. Współczesne ko­
medie i farsy, głównie angielskie, wymagają 
odpowiedniego zespołu aktorskiego. Taki 
zespół od kilku lat, dzięki Bogu, mamy. 
W tej komedii dla mnie ważne było to, że 
w sposób dowcipny penetruje kolejne ob-

szary naszego życia. Tym razem nie chodzi 
o wielką politykę (Okno na parlament), ero­
tyczną dwulicowość (Mayday) ani o wątek 
kryminalny rozwiązywany razem z widow­
nią (Szalone nożyczki) . Tym razem mamy do 
czynienia z „pokerem małżeńskim': w któ­
rym o satysfakcji nie decyduje przypadek ... 
A może jednak? 

W obsadach Twoich sztuk pojawiają się 
często te same nazwiska. W tym wypad· 
ku jest to Anna Paprzyca i Klaudiusz 
Szymiczek. Dlaczego? 
Jak każdy reżyser lubię pracować z ludźmi, 
z którymi znajduję na próbach wspólny 
język, którzy mają do mnie zaufanie, a ja 
mogę mieć zaufanie do nich. A jeśli idzie 
o komedie, to bardzo ważną rzeczą jest 
identyczne poczucie humoru. Dlatego do 
tych nazwisk należy dodać Rysia Malinow-

skiego, Basię Stonawską, Janusza Kaczmar­
skiego, Kasię Wojczyk czy Rysia Pochronia. 
W Kiedy kota nie ma„. gra gościnnie 
Anna Monczka. Czy możesz ocenić jej 
pracę? 

Mogę. Przede wszystkim bardzo mi się po­
doba jej stosunek do pracy. Bardzo rzetelny 
i odpowiedzialny. 

Jak układała się współpraca z debiutują· 
cą w roli scenografa Izabelą Dzidowską? 
Jak najlepiej. Odnoszę jednak czasem wra­
żenie, że jako młoda, skromna osoba ma 
trochę za mało tupetu, by wymusić dokład­
ną realizację swojego pomysłu . A pomysły 
ma świetne. 
I jeszcze jedno pytanie. Czy uważasz, 
że problemy małżeńskie, zdrada, to do· 
bry temat na komedię? 
Jest bezwzględnie lepiej, kiedy te probie-

my są tematem komedii, a nie kryminału 
czy - nie daj Boże - dramatu. Wobec tego 
zapraszam w imieniu koleżanek i kolegów 
grających w naszej komedii do spędzenia 
z nami wieczoru, który ze względu na fabu­
lę przedstawienia nie będzie czasem straco­
nym. 

Rozmawiała Joanna Wania 



Absolwentka ASP w Krakowie, na Wydziale 
Grafiki w Katowicach kierunek Wzornictwo 
Przemysłowe, obroniła w 1997 roku dyplom 
Komunikacja Wizualna dla Muzeum Scenografii 
w Katowicach. Obecnie jest studentką Ili roku 

ASP w Krakowie, gdzie studiuje scenografię 
teatralną, telewizyjną i filmową. Była asystentką 
scenografa w sztuce Szalone nożyczki, której 
premiera odbyła się w Scenie Polskiej w styczniu 
2005 roku. 
Otrzymała wyróżnienie w konkursie wzorni­
ctwa przemysłowego za projekt zestawu biu­
rowego {ASP Katowice 1995 r.) i wyróżnienie 
za projekt scenografii i kostiumów do opery 
Verdiego Macbeth. Brała udział w wystawie pro­
jektów scenograficznych w Galerii Państwowej 
Wyższej Szkoły Teatralnej w Krakowie {projekty 
do opery Claude Debussy'ego Pelleas i Melizan­
da 2005 r.). Współpracowała na planie zdjęcio­
wym przy filmie Fala zbrodni (reżyseria Krzysz­
tof Lang). Uprawia rysunek i malarstwo olejne. 

W roli Jennifer w komedii Kiedy kota nie ma„. 
występuje 

którą Sceną Polską zainteresował jej ojciec, 
Jan Monczka. Anna Monczka jest tegoroczną 
absolwentką krakowskiego studium aktorskiego 
LART Studio, prowadzonego przez Leszka Zdy­
bała. Od trzech lat występuje w Teatrze Trady­
cyjnym w Krakowie, współpracuje także z kra­
kowskim teatrem Łaźnia Nowa. „Każda praca 
w teatrze jest ciekawa i pasjonująca, a praca 
w nowym miejscu to wyzwanie. Mam nadzieję, 
że dobrze poradziłam sobie z nową rolą, 
ale ocenę pozostawiam publiczności." 
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